
Mon, Wed, Thu, & Fri:                 
8:00 a.m. (English) 

Saturday:          
5:00 p.m. Vigil Mass (English)                 
7:00 p.m. Vigil (Espan ol) 

Sunday:                 
9:00 & 11:00 a.m. (English)            
1:00 p.m. (Espan ol) 

Sacrament of Reconciliation:  
Saturdays 2:45 - 4:45 p.m. 

Perpetual Adoration:                    
St. Teresa of Calcutta Oratory  
Monday thru Friday 9 a.m. - 8 p.m. 

Questions about Sacraments? 

Preguntas sobre Sacramentos? 
 

Sacrament of Baptism - Baptism 
class is offered to parents and       
godparents who are   preparing for the 
Sacrament of Baptism. Contact Julia 
Luna at the Parish Office.  

Sacramento de Bautismo - La clase 
de bautismo se ofrece a los padres y 
padrinos que se están preparando para 
el Sacramento de Bautismo. Póngase 
en contacto con Julia Luna en la           
Oficina. 

First Communion and                      
Confirmation—Contact Yasmin 
Cuevas at the Parish Office. 

Primera Comunión y                          
Confirmación— Contactar a           
Yasmin en la Oficina. 

Sacrament of Matrimony -            
Please call Elvia Acevedo the  Parish 
Office.  

Sacramento del Matrimonio -                  
Por favor llame a Elvia Acevedo en la 
Oficina. 

P: (817) 246-3622 

Website: www.stpeterfw.com 

Like us on Facebook! 

@stpeterfwtx 

MASS SCHEDULE 

CONTACT US 

1201 S. Cherry Lane 

White Settlement, TX 76108 

Sunday, January 14, 2024 



STAFF 
Pastor 
Rev. Alexander Ambrose 
Deacons 
Wendell Geiger, 
dcn.wendell@stpeterfw.com 
Rigoberto Leyva, 
deaconrigo@stpeterfw.com 
Steve Holton,         
dcnsteve@stpeterfw.com 
Parish Business Manager 
Sylvia Mendez, ext. 308 
sylvia@stpeterfw.com 
Coordinator of Office Services 
David Kaczmarski, ext. 309 
David@stpeterfw.com 
Director of Religious Education 
Yasmin Cuevas, ext. 304 
Yasmin@stpeterfw.com 
Marriage Preparation 
Elvia Acevedo, ext. 303 
elvia@stpeterfw.com 
Infant Baptism /Safe Environment 
Julia Luna, ext. 302 
Julia@stpeterfw.com 
Front Desk Receptionist 
Jeyni Ibarra 
spafd@stpeterfw.com 
Director of Music 
Alex Lopez 
alex.p.lopez15@gmail.com  
Maintenance 
Juan Sanchez 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

St. Peter the Apostle Catholic School 

Interim Principal:  Ruthie Gomez 
Admin. Assistant: Rachel McGann 
Grades 4K-8 
Phone: (817) 246-2032 

Website: www.spsfw.org 

Mass Intentions 
 

Saturday, January 13, 2024 
5:00 p.m.  John & Nancy Gorman and Family 
7:00 p.m.  Alejandro Ojeda 
Sunday, January 14, 2024 
  9:00 a.m.  Susan McDonald 
11:00 a.m. For the People 
  1:00 p.m. +Jose Eleno Luna 
Monday, January 15, 2024 
8:00 a.m. Bill & Nora Mesker 
Wednesday, January 17, 2024 
8:00 a.m.  +Agness M. Lechner 
Thursday, January 18, 2024 
8:00 a.m.  +Leonardo Sanchez 
Friday, January 19, 2024 
8:00 a.m. +Charidad Castro Sablan 
Saturday, January 20, 2024 
5:00 p.m.  Victoria Jimenez Moroy & Rafael Escamilla 
7:00 p.m.  +Juan Borunda 
Next Sunday, January 21, 2024 
  9:00 a.m.  +Kimiko Tachioka 
11:00 a.m. +Antonio Mendez Jr. & Stephen Taylor 
  1:00 p.m. For the People 

READINGS AND OBSERVANCES FOR THE WEEK OF JANUARY 14, 2024 

Saturday: St. Hilary, Bishop and Doctor of the Church; BVM 1 Sm 9:1-4, 17-19; 10:1a/
Ps 21:2-3, 4-5, 6-7/Mk 2:13-17  
Sunday: 2nd Sunday in Ordinary Time 1 Sm 3:3b-10, 19/Ps 40:2, 4 7-8, 8-9, 10 (8a, 
9a)/1 Cor 6:13c-15a, 17-20/Jn 1:35-42 
Monday: Martin Luther King Day 1 Sm 15:16-23/Ps 50:8-9, 16bc-17, 21 and 23/Mk 
2:18-22 
Tuesday: 1 Sm 16:1-13/Ps 89:20, 21-22, 27-28/Mk 2:23-28 
Wednesday: St. Anthony, Abbot 1 Sm 17:32-33, 37, 40-51/Ps 144:1b, 2, 9-10/Mk 3:1
-6 
Thursday: January 18-25 is the Week of Prayer for Christian Unity 1 Sm 18:6-9; 
19:1-7/Ps 56:2-3, 9-10a, 10b-11, 12-13/Mk 3:7-12 
Friday: 1 Sm 24:3-21/Ps 57:2, 3-4, 6 and 11/Mk 3:13-19 
Saturday: St. Fabian, Pope and Martyr; St. Sebastian, Martyr 2 Sm 1:1-4, 11-12, 19, 
23-27/Ps 80:2-3, 5-7/Mk 3:20-21  
Next Sunday: 3rd Sunday in Ordinary Time Jon 3:1-5, 10/Ps 25:4-5, 6-7, 8-9 (4a)/ 1 

Cor 7:29-31/Mk 1:14-20  

P R A Y E R  &  W O R S H I P  

Office Hours 

Monday thru Wednesday 

9:00 a.m. - 5:00 p.m. 
Closed 12:00 - 1:00 p.m. 

Thursday 

1:00 p.m. - 5:00 p.m. 

Friday 

9:00 a.m. - 1:00 p.m. 

HAVE A MASS INTENTION? 

Please contact the parish office                  
(817) 246-3622 

¿TIENE UNA INTENCIÓN PARA                
UNA MISA? 

Comuní quese con la oficina parroquial 
(817) 246-3622 

HAVE A PRAYER REQUEST? 

Please contact the parish office                    
(817) 246-3622 or email at: 

Stpeterfwprayers@gmail.com 

¿TIENE UNA SOLICITUD DE 
ORACIÓN? 

Si usted o alguien que conoce necesita 
oracio n por favor comuní quese a la 
oficina parroquial al (817) 246-3622   

o al correo electro nico. 

Stewardship of Treasure 

How shall I make a return to the Lord 
for all the good He has done for me?”—
Psalm 116:12 

December Offertory Collection 

December 31  $  20,682.00 

Month-to-Date               $ 91, 098.00 

 

January 1  $    1,359.00 

 

Month-to-Date               $    1,359.00 

Monthly Collection Budget            
    $ 75,000.00  

mailto:Stpeterfwprayers@gmail.com


 

 

 

 

If you are planning a Quinceañera                              

between the months of                                            

July thru December of 2024 , you must 

contact Julia at the Parish Office                              

before January 19th. 
 

Si esta  planeando una Quinceañera             

entre Julio a Diciembre del 2024,                 

debe comunicarse con Julia                             

en la Oficina Parroquial                                         

antes del 19 de enero. 

Retiro de Matrimonios 

Parroquia de la                                             

Inmaculada Concepción 

2255 N. Bonnie Brae                      

Denton, TX 76207 

10 de febrero, 2024 

9:00 AM a 5:30 PM  

Costo por pareja $30                         

Almuerzo incluido 

Recibe de Dios esa palabra  u nica 

que unira  tu matrimonio y ser       

guiados en un extraordinario            

camino de unidad, gozo y nuevo                   

compromiso durante el retiro de 

matrimonio “Sean Uno”. 

Oradores Invitados 

María del Carmen 
Uceda y Jesús Gras. 
Ellos guí an a              
parejas, mujeres                       
y jo venes en                

retiros, talleres y procesos de                
cambio desde el 2002.  

Escanee para registrarse: 

This week in our Parish 
Esta Semana en nuestra Parroquia 
 

Monday—January 15 / Lunes—15 de enero 

9:00 a.m.—5:00 p.m.—OFFICE CLOSED / OFICINA CERRADA 

9:00 a.m.—8:00 p.m.—Adoration/Adoracio n del Santí simo (Oratory/Oratorio) 

4:30 p.m.—6:00 p.m.—Irish Community First Communion & Confirmation Catechesis 

7:00 p.m.—8:30 p.m.—St. Vincent de Paul Meeting (Parish Hall) 

             Junta de St. Vicente de Paul (Salon Parr.) 

Tuesday—January 16/ Martes—16 de enero 

9a.m.—8:00 p.m.—Adoration/Adoracio n del Santí simo (Oratory/Oratorio) 

9:00 a.m. –11:00 a.m.—Food Bank Set-up (Parish Hall) 

               Banco de Comida ( Salon Parr.) 

6:00 p.m.—7:30 p.m.—Ultreya (Youth Center / Centro de Jovenes) 

6:00 p.m.—9:00 p.m.—Knights of Columbus Meeting  (K of C Building)  

              Junta de Caballeros de Colon (Salon de C de C ) 

6:00 p.m.—7:30 p.m.—St. Francis de Sales Level 1 Class (Parish Hall/ Salon Parr.) 

6:30 p.m.—9:00 p.m.—Spanish Sunday Choir Practice (Church) 

              Pracitca de Coro Nuevo Amanecer 

Wednesday—January 17 / Miercoles—17 de enero 

9:00 a.m.—8:00 p.m.—Adoration/Adoracio n del Santí simo (Oratory/Oratorio) 

9:00 a.m.—11:00 a.m.—Food Bank (Parish Hall) / Banco de Comida (Salon Parr,) 

6:30 p.m.—8:30 p.m.—Spanish RCIA (Parish Hall & School) 

                 RICA en Espan ol (Salon Parr. Y Escuela) 

6:45 p.m.—9:00 p.m.—4th Degree Assembly (K of C Building)   

               Asamblea de 4to Grado  (Salon de C de C ) 

Thursday—January 18 / Jueves—18 de enero 

9:00 a.m.—8:00 p.m.—Adoration/Adoracio n del Santí simo (Oratory/Oratorio) 

6:30 p.m.—8:30 p.m.—English RCIA (Parish Hall) 

                 RICA en Ingles ( Salon Parr.) 

6:30 p.m.—9:00 p.m.—High School Youth Group (Youth Center) 

              Grupo de Juvenil de High School (Centro de Jovenes) 

6:30 p.m.—9:00 p.m.—Young Adults Meeting / Junta de Jovenes Adultos 

7:00 p.m.—9:00 p.m.—Spanish Saturday Shalom Choir Practice—(Church) 

   Practica del Coro Shalom (Iglesia) 

Friday—January 19 / Viernes—19 de enero 

9:00 a.m.—8:00 p.m.—Adoration/Adoracio n del Santí simo (Oratory/Oratorio) 

6:00 p.m.—8:00 p.m.—Parent & Quincean era Orientation (Youth Center) 

              Orientacio n para Padres y Quincean eras (Centro Juvenil) 

Saturday—January 20/ Sabado—20 de enero 

8:30 a.m.—10 a.m.—Cleaning of the Church (Open to all Volunteers) 

          Limpieza de la Iglesia ( Para todo Voluntario) 

2:45 p.m—4:45 p.m.—Confessions (Church) / Confesiones (Iglesia) 

3:30 p.m.—4:30 p.m.—English Choir Practice (Practica de Coro de Ingles) 

5:00 p.m.—7:00 p.m.—Quincean era Workshop / Taller de Quincean eras   

   (Youth Center/Centro Juvenil) 

Sunday—January 21/ Domingo—21 de enero 

9:00 a.m.—12:00 p.m.—Sunday Childrens Catechesis/ Catequesis de Nin os 



PATRIOTIC ROSARY/PRAYER FOR AMERICA 

Patriotic Rosary will be held at St. Patrick Cathedral focusing 
on prayer for our nation and our church on: 

Monday, January 29, 2024  

Program 7:00 to 8:00PM                                                      
(free rosaries will be available) 

PLEASE JOIN US. 

Our special collection today is 

for the Priest Care Fund. One 

hundred percent of this                

collection remains in the                 

Diocese of Fort Worth to pay 

for medical and long-term care  

expenses of retired priests not 

covered by insurance.                              

“A Lifetime of Service Asks 

for a Moment of Support.” Please give generously to the Priest 

Care Fund today at Mass, through our parish online giving, or at 

https://bit.ly/DioceseSpecialCollections (case sensitive  

Nuestra colecta especial hoy es 
para el Fondo de Cuidado al 
Sacerdote. El cien por ciento 
de esta colecta permanece en 
la Dio cesis de Fort Worth para 
pagar los gastos me dicos y de 
cuidado a largo plazo no        
cubiertos por el seguro.           
“Una Vida de Servicio           
Requiere un Momento de 
Apoyo.” Por favor, aporte          
generosamente al Fondo de Cuidado al Sacerdote durante las 
misas del 8 y 9 de enero, a trave s de las donaciones en lí nea de 
nuestra parroquia o en https://bit.ly/DioceseSpecialCollections 
(distingue entre mayu sculas y minu sculas)  

We invite prospective families to an Open House on Sunday,   
January 28, 2024 between 10 a.m. and 3 p.m. 
Guests can tour the school and learn more about how our 
school has served families for 70 years. There will be a chance 
to meet our faculty members, and learn more about the              
registration  process for the 2024-2025 school year.  Don't 
forget to grab some delicious homemade breakfast, prepared 
by our school parents. 
Stop by to see how St. Peter the Apostle Catholic Classical 
School exists to provide an inviting Catholic Community,                           
a challenging academic curriculum, and unlimited                                   
opportunities to grow in virtue.   

La Escuela Clásica Católica San Pedro Apóstol invita a las         
posibles familias a una jornada de puertas abiertas el             
domingo 28 de enero de 2024 entre las 10 a.m. y las 3 p.m. 
Los hue spedes pueden recorrer la escuela y aprender ma s 
sobre co mo nuestra escuela ha servido a las familias durante 
70 an os. Habra  la oportunidad de conocer a nuestros               
miembros de la facultad y aprender ma s sobre el proceso de 
inscripcio n para el an o escolar 2024-2025.  No te olvides de 
tomar un delicioso desayuno casero, preparado por los              
padres de nuestra escuela. 
Visítenos para ver cómo existe la Escuela Clásica Católica              
San Pedro Apóstol para proporcionar una comunidad católica 
acogedora, un plan de estudios académico desafiante y            
oportunidades ilimitadas para crecer en virtud.   



¿Quieres ser voluntario? 

¿Estás interesado en servir en                       
un Ministerio? 

Comience con tu Ambiente Seguro. 

  Se requiere que todos los voluntarios de la        
Diócesis de Fort Worth tomen un entrenamiento 
de Ambiente Seguro y lo renueven cada 2 años.                                          

Debera  ingresar a virtusonline.org                                               
para registrarse en estas clases. 

Si tiene alguna pregunta, desea saber si esta en          
cumplimiento o necesita ayuda para registrarse,          

comuní quese con: Julia Luna julia@stpeterfw.com                                             
817-246-3622 ext. 302 

 

 

 

 

Do you want to become a volunteer? 

Are you interested in serving                               
in a Ministry? 

Start off with your Safe Environment. 

 All volunteers of the Diocese of Fort Worth are              
required to take a Safe Environment training,                    

and renew every 2 years.                                                                         
You will need to go onto virtusonline.org                                 

to register for these classes.  

If you have any questions, want to know if you are in                       
compliance or need help registering please contact:                                                               

Julia Luna julia@stpeterfw.com                                              
817-246-3622 ext. 302 


